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Смешить так смешить
Комедия дель арте швейцарского розлива

Театр Паравенто из швейцарско­
го города Локарно показал в Мос­
кве спектакль "Любовь и голод» 
(режиссер Алессандро Маркетта) 
по мотивам пьес Карло Гольдони. 
Арлекин, Бригелла, Панталоне и 
Коломбина разыграли историю о 
двух вечных страстях человече­
ства, продемонстрировав москов­
ской публике дух непринужденной 
импровизационности и виртуозное 
владение самыми разными граня­
ми актерского м астерства. Они 
пели, танцевали, садились на шпа­
гат и говорили на разных языках, 
включая малопонятный в их испол­
нении русский.

В любой комедии дель арте дей­
ствуют похотливый господин, слу­
ги-дзанни, дурачащие хозяина, и 
служанка, влюбленная в одного из 
дзанни. В структуру всякой коме­
дии дель арте входят пролог, ин­
термедии и неизменный happy end. 
Эту сюжетную схему и формаль­
ные приемы итальянского театра 
масок артисты из Локарно воссоз­
дали с безупречной дотошностью. 
Они воскресили традицию, не от­
страняясь от нее и не замугняя ее 
рефлексией. Так старательные ко­
пиисты воспроизводят великие 
полотна предшествующих эпох.

В Москве столь беспримесной и 
нетронутой рефлексией комедии 
масок не сыскать. У  нас зато пыш­
ным цветом цветут представления, 
которые в театроведческих кругах 
принято относить по ведомству 
«праздничной театральности». К 
итальянскому театру масок авторы
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Артисты из Швейцарии чувствовали себя на сцене Театра Станиславского, как на ярмарочных 
подмостках ренессансной Италии

этих спектаклей апеллируют, как 
правило, не прямо, а опосредован­
но. В глубинах их театрального 
подсознания сплелись в единый и 
неразрывный клубок Мейерхольд с 
театром социальной маски, Вахтан­
гов с «Принцессой Турандот», Стре- 
лер со «Слугой двух господ». Это 
не воскрешение имперсональной 
традиции, а тиражирование харак­
терных черт чужого творческого 
метода (да не одного —  сразу не­
скольких). А ртисты  в подобных

представлениях носят яркие одеж­
ды, говорят форсирован! іыми голо­
сами, то и дело нарушают сценичес­
кую иллюзию и всем своим видом 
словно бы хотят сказать зрителю 
*— полюбите театр, он источник 
радости и хорошего настроения. 
Давно замечено, режиссер, которо­
му нечего сказать по сути, охотно 
пользуется языком «праздничной 
театральности», Э то спасительный 
круг, последняя соломинка, надеж­
да и опора бездарей всех оттенков

и мастей. Разбросайте вокруг кон­
фетти, включите погромче музы­
ку Нино Рота, нацепите на артис­
та маску с крючковатым носом, и 
произносимые им слова сразу об­
ретут мнимую значительность.

Когда в начале века Юрий Ай- 
хенвальд опубликовал знаменитую 
статью «Отрицание театра», в ко­
торой доказывалась его вторич- 
ность по отношению к литерату­
ре, это вызвало целую серию воз­
ражений. Айхенвальду ответили

едва ли не все выдающиеся режис­
серы того времени. В числе про­
чих под псевдонимом Доктор Да- 
пертутто и Мейерхольд, опреде­
ливший комедию дель арте как 
чистейший образец театра, незави­
симый от литературного текста. 
Умершая естественной смертью в 
самом начале XVIII века, в начале 
XX она стала не только предметом 
реж иссерского вожделения, не 
только составной чстыо всех ради­
кальных театральных концепций и 
действенным средством в борьбе 
с психологической традицией, но 
еще и аргументом, доказывающим 
самоценность сценического искус­
ства. В конце века апелляция к ко­
медии дель арте ничего доказать 
не может, разве что исчерпанность 
режисерских идей, Комедия масок 
давно превратилась в театральную 
жвачку, из которой великие пред­
шественники уж е высосали все 
питательные соки.

С тои т, впрочем, сказать не­
сколько слов в защиту швейцарс­
ких артистов. Как и в многочислен­
ных образцах «праздничной теат­
ральности», в их спектакле тоже не 
было свежей сценической мысли, 
но не было и другого —  претен­
зии па оригинальность и глубоко­
мысленность. Актеры Театра Л о­
карно, как сказано в пресс-релизе, 
поставили перед собой одну един­
ственную задачу —- «рассмешить 
публику». Надо отдать им должное 
—  рассмешить удалось. Все же ста­
рательная копия всегда лучше пре­
тенциозного плагиата.


